NATIONS 

UNIES 



Conseil de securite 



Distr. 

GENERALE 

S/1998/105 
5 fevrier 1998 

ORIGINAL : FRANgAIS 


LETTRE DATEE DU 5 FEVRIER 1998, ADRESSEE AU PRESIDENT 
DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d'une communication, 
datee du 4 fevrier 1998, que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation 
du Traite de l'Atlantique Nord (voir annexe). 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir le porter a 1'attention des 
membres du Conseil de securite. 


( Siqne ) Kofi A. ANNAN 


98-02641 


(F) 


060298 


060298 
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[Original : anglais] 


ANNEXE 

Lettre datee du 4 fevrier 1998, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 

l'Atlantique Nord 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint, en application de la 
resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, le treizieme rapport mensuel sur 
les operations de la Force de stabilisation (SFOR), dont je vous serais oblige 
de bien vouloir faire distribuer le texte aux membres du Conseil. 

( Signe ) Javier SOLANA 


/ ... 
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APPENDICE 

Treizieme rapport mensuel au Conseil de securite de l'ONU 
sur les operations de la SFOR 


Operations de la SFOR 

1. Environ 35 000 soldats sont actuellement deployes en Bosnie-Herzegovine et 
en Croatie, les contingents etant fournis par tous les membres de 1'Organisation 
du Traite de l'Atlantique Nord (OTAN) ainsi que par 20 pays qui n'en font pas 
partie. Pendant la periode consideree (21 decembre 1997-20 janvier 1998), la 
plus grande partie des renforts envoyes temporairement a 1'occasion des 
elections legislatives en Republika Srpska ont ete retires. 

2. Durant la periode consideree, la SFOR a poursuivi ses operations de 
reconnaissance et de surveillance au moyen de patrouilles terrestres et 
aeriennes. Les avions de combat ont effectue 2 250 sorties et la flotte 
d'helicopteres de la SFOR a totalise 156 heures de vol. 

3. Durant la periode consideree, les soldats de la SFOR ont continue de garder 
les tours de radiodiffusion utilisees par la radio-television de la Republika 
Srpska a Duga Nijva, Udrigovo et Veliki Zep dans la Division multinationale nord 
et dans le mont Trebevic ainsi qu'a Leotar dans la Division multinationale 
sud-est. 

4. Le 27 decembre, les troupes de la SFOR ont assure la securite et la liberte 

de circulation pour la reunion inaugurale de la nouvelle Assemblee de la 
Republika Srpska a Bijeljina, ainsi que pour les reunions qui se sont tenues 
ulterieurement, les 12 et 17 janvier 1998, et qui se sont deroulees sans 
incident. En outre, au lendemain de 1'election d'un nouveau gouvernement de la 
Republika Srpska a la mi-janvier, et comme suite a une demande du Bureau du Haut 

Representant, la SFOR a renforce les patrouilles et cree des postes 

d'observation a proximite des bureaux gouvernementaux de la Republika Srpska a 
Pale et dans les environs. Aucune activite inhabituelle n'a ete signalee. 

Esprit de cooperation des parties et respect de l'Accord 

5. Dans 1'ensemble, les parties respectent pour l'essentiel les dispositions 

militaires de l'Accord de paix dans 1'ensemble de la zone des operations. 

6. L'inspection et la verification des casernes et des sites d'entreposage 
d'armes demeurent une tache prioritaire pour la SFOR. Le processus devant 
deboucher sur une reduction de 25 % du nombre de ces sites a ete engage en 

juin 1997, date a laquelle la SFOR a signale 1'existence de 770 sites (323 sites 
de combat et 447 sites d'infrastructures) et fixe au 20 decembre 1997 la date 
limite pour cette reduction. Grace en partie a la bonne volonte des deux 
Entites, cet objectif a ete depasse et au 9 janvier 1998, la zone d'operations 
de la SFOR comptait 534 sites approuves (soit 255 sites de combat et 279 sites 
d'infrastructures). La SFOR continuera la reduction des sites en 1998. 

7. Au cours de la periode consideree, la SFOR a inspecte 253 sites 

d'entreposage d'armes militaires, dont 96 chez les Bosniaques, 77 chez les 
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Croates de Bosnie et 80 chez les Serbes de Bosnie. Les armes non autorisees 
ci-apres ont ete confisquees : un fusil a lunette, 6 roquettes, 12 700 
cartouches pour armes legeres, 40 grenades et 165 mines appartenant aux Croates 
de Bosnie; 10 grenades a main appartenant aux Serbes de Bosnie. En outre, le 
13 janvier, les troupes de la SFOR ont confisque deux tonnes d'armes illegales a 
1'enclave d'Ozren, au sud-est de Doboj en Republika Srpska. Differents 
mortiers, pres de 200 grenades et plus de 20 000 cartouches ont ete confisquees 
et, conformement a la politique etablie, seront detruits. 

8. La SFOR continue d'appuyer, au cas par cas, les inspections des postes de 
police locaux par le Groupe international de police (GIP) et, durant la periode 
consideree, elle a confisque les armes suivantes : 14 grenades, 15 mines, 

1 fusil, 1 roquette et 23 cartouches pour armes legeres appartenant a la 
Federation, et 1 arme a canon long et 10 cartouches de 7,62 millimetres 
appartenant aux Serbes de Bosnie. Toutes les armes confisquees seront detruites 
a 1'expiration d'un delai d'appel. 

9. En ce qui concerne la police speciale, la brigade de police antiterroriste 
de la Republika Srpska est placee sous le controle et la surveillance de la 
SFOR : des officiers de liaison de la SFOR sont affectes a chacune de ses 
unites. Les unites de cette brigade implantees dans le nord de la Bosnie 
respectent d'ores et deja toutes les instructions donnees le 15 aout 1997 par le 
commandant de la SFOR. Au sud-est de la Bosnie, la remise de cartes d'identite 
delivrees par la SFOR aux membres de la brigade en question devrait etre achevee 
sous peu. La SFOR continue d'encourager tous les policiers de la Republika 
Srpska a adherer au processus de reintegration conduit par le GIP. 


10. Au cours de la periode consideree, aucun poste de controle non autorise n'a 
ete signale. Toutefois, certaines routes ont ete bloquees, souvent par des 
personnes participant a des manifestations de rue organisees pour protester 
contre la situation locale. Ces manifestations n'etaient pas organisees par les 
Entites et ne sont done pas considerees comme une menace globale a la liberte de 
circulation. La SFOR et le GIP ont suivi chacune de ces situations, sans 
incident, et les routes ont ete rapidement degagees dans chaque cas. 


11. L'interruption du trafic ferroviaire entre Zenica et Zavidovice, le 
9 janvier 1998, a de nouveau gene la liberte de circulation. Cette suspension 
faisait suite a plusieurs incidents au cours desquels des pierres avaient ete 
lancees contre les trains; e'etait la premiere depuis juin 1997. La police 
cantonale a reagi en fournissant des escortes de police supplementaires. 


12. Une ligne d'autobus reguliere, autorisee par le Bureau du Representant au 
debut decembre, et reliant Sarajevo et Banja Luka, n'a fonctionne que pendant 
moins de deux semaines parce que la ligne et l'horaire n'avaient pas ete 
officiellement approuves par les autorites serbes de Bosnie. Le Haut 
Representant adjoint a fait savoir que le non-retablissement de la ligne 
constituait une violation directe de l'Accord de paix et que la SFOR et le GIP 
surveilleraient la circulation des autobus et feraient en sorte que cette 
circulation ne soit pas entravee. La ligne d'autobus a ulterieurement ete 
retablie et fonctionne actuellement tous les jours sans probleme. 
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13. Au cours de la periode consideree, la SFOR a controle 378 mouvements et 
activites d'entrainement (228 par les Bosniaques, 51 par les Croates de Bosnie, 
96 par les Serbes de Bosnie et 3 par la Federation). Une interdiction 
concernant 1'ensemble des mouvements et activites d'entrainement a ete imposee a 
1'unite de Butila de la brigade de reaction rapide de la Federation entre le 

28 novembre 1997 et le 31 janvier 1998 car cette unite n'avait pas respecte 
1'Accord pendant la tenue des elections municipales et avait eu un comportement 
menagant. En outre, une interdiction de 14 jours (allant du 6 au 19 janvier) a 
ete imposee a la base logistique 14 des Serbes de Bosnie et au Centre de 
recrutement et d'instruction car on y continuait de notifier tardivement les 
annulations d'activites d'entrainement. 

14. Au cours de la periode consideree, la SFOR a controle 65 operations de 
deminage, qui ont permis d'enlever 52 mines antipersonnel et 2 munitions non 
explosees. Elle a elabore un programme de formation d'instructeurs et de chefs 
d'equipe afin de permettre aux Entites de gerer leurs propres programmes en 
fevrier et en mars, en vue d'accroitre le nombre de specialistes du deminage au 
printemps. Les stages destines aux Serbes de Bosnie et aux Bosniaques ont 
commence a Banja Luka et a Tuzla le 24 decembre, avec 30 inscrits dans chacune 
des deux villes. Le stage destine aux Croates de Bosnie a commence le 5 janvier 
a Mostar, avec 16 participants confirmes. La qualite et 1'enthousiasme des 
stagiaires sont eleves et ils obtiennent de bons resultats. Le nombre 

d'operations de deminage du mois ecoule a ete faible, mais 1'Accord a dans 
1'ensemble ete respecte de maniere satisfaisante compte tenu du personnel et du 
materiel de deminage utilise pendant les stages, des intemperies et de la 
periode de vacances. 

Cooperation avec les organisations internationales 

15. La SFOR continue d'apporter tout l'appui possible aux organisations 
internationales presentes sur place et coopere regulierement avec 1'Organisation 
pour la securite et la cooperation en Europe (OSCE), le Bureau du Haut 
Representant, le GIP, le Tribunal penal international pour 1'ex-Yougoslavie et 
le Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies. 

16. La SFOR continue de preter son concours pour la preparation des elections 
municipales, essentiellement en assurant la securite de la zone et en 
fournissant un appui au GIP. Elle continue egalement de participer aux comites 
de mise en oeuvre des resultats des elections de l'OSCE aux niveaux national et 
regional. 

17. La SFOR a collabore etroitement avec les parties en Bosnie-Herzegovine pour 
les aider a mettre au point un plan de transformation de chars de combat en 
rouleaux de deminage, dans le cadre des dispositions relatives a la limitation 
des armements enoncees dans 1'article IV de 1'annexe I.B de 1'Accord de paix. 
Cette initiative a pour but de permettre aux parties d'utiliser les chars pour 
des operations de deminage sans craindre de violer leur accord sur la limitation 
des armements. 

18. La SFOR continue d'appuyer l'ouverture d'aeroports supplementaires au 
trafic aerien commercial. Au cours de la periode consideree, des representants 
de la SFOR et du Bureau du Haut Representant ont rencontre le President de la 
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Federation de Bosnie, M. Ganic, ainsi que des representants de l'aeroport et du 
canton de Tuzla pour ouvrir l'aeroport de Tuzla au trafic aerien commercial. De 
meme, a Sarajevo, la SFOR a rencontre les representants de l'aeroport local et 
les representants des compagnies aeriennes pour examiner les moyens d'augmenter 
le nombre des couloirs aeriens pour faciliter les vols des avions civils. 

19. Comme il a ete signale le mois dernier (voir S/1998/39, par. 15), la SFOR 
negociait avec le Departement de 1'aviation civile et les autorites croates et 
serbes chargees du controle de la circulation aerienne pour faciliter 
1'utilisation de l'espace aerien aux avions civils. La Republique federate de 
Yougoslavie n'etait toutefois pas prete a signer 1'accord et aucun progres n'a 
ete enregistre. 


Perspectives 


20. La tension devrait continuer dans les zones contestees a mesure que les 
resultats des elections municipales sont mis en oeuvre, et des actes 
d'intimidation et de violence pourraient se produire a 1'occasion du retour des 
refugies et des personnes deplacees. 




